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Karta charakterystyki – FISH Probes 
Zgodna z rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006 (REACH) wraz ze zmieniającym je rozporządzeniem Komisji (UE) nr 2015/830 
 

SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja spółki/przedsiębiorstwa 

1.1 Identyfikator produktu 

 Forma produktu: Mieszanina 

 Nazwa: 
CytoCell® FISH Probes (sondy FISH w formie płynnej – standardowe sondy dostępne w katalogu i 
niestandardowe sondy myProbes®) 

 Kod produktu: CE-LP* *** / LP* *** / RU-LP* *** / MP**** 

1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

1.2.1 Istotne zidentyfikowane zastosowania 

 Kategoria głównego 
zastosowania: 

Zastosowanie profesjonalne 

 Zastosowanie 
substancji/mieszaniny: 

Laboratoryjne substancje chemiczne 

1.2.2 Zastosowania odradzane 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

1.3 Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

 

Cytocell Ltd, Oxford Gene Technology 
418 Cambridge Science Park, Milton Road, Cambridge, CB4 0PZ. Wielka Brytania 
Tel.: +44 (0) 1223 294048  
Faks: +44 (0) 1223 294986 
probes@cytocell.com 
http://www.ogt.com 

1.4 Numer telefonu alarmowego 

 Kraj Instytucja/Firma Adres Numer alarmowy Uwagi 

 Irlandia 
National Poisons Information 
Centre, Beaumont Hospital 

Beaumont Hospital  
Beaumont Road, 9 Dublin 

+353 1 8379964  

 Wielka Brytania 
National Poisons Information 
Service 
(NHS Direct) 

www.npis.org 
111 (tylko Anglia i Walia) 
112 (UE) 
08454 24 24 24 (Szkocja) 

 

 

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń 

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

2.1.1 Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 (CLP) 

 
Działanie żrące/drażniące na skórę, kategoria 2 H315 

 Poważne uszkodzenie oczu / działanie drażniące na 
oczy, kategoria 2 

H319 

 
Działanie szkodliwe na rozrodczość, kategoria 1B H360 

 
Pełna treść opisu klas zagrożeń i zwrotów H: patrz sekcja 16 

2.1.2 Szkodliwe skutki działania na zdrowie człowieka i środowisko oraz związane z właściwościami fizykochemicznymi 

 
Może działać szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki. Powoduje podrażnienie skóry. Powoduje poważne podrażnienie 
oczu. 

2.2 Elementy oznakowania 

 Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 (CLP) 

 
Piktogramy określające rodzaj 
zagrożenia (CLP): 

     
      GHS07                 GHS08 

 Hasło ostrzegawcze (CLP): Niebezpieczeństwo 

 Niebezpieczne składniki: Formamid 

http://www.ogt.com/


 

 

Data wydania: 2023-01-11 

SDSLP V005.00 

Data aktualizacji: 2023-01-11    2/8 

 
Zwroty wskazujące rodzaj 
zagrożenia (CLP): 

H315 – Powoduje podrażnienie skóry 
H319 – Powoduje poważne podrażnienie oczu 
H360 – Może działać szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki 

 
Zwroty wskazujące środki 
ostrożności (CLP): 

P202 – Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich środków bezpieczeństwa 
P280 – Stosować ochronę oczu, odzież ochronną, rękawice ochronne 
P302+P352 – W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ NA SKÓRĘ: Przemyć dużą ilością wody z 
mydłem 
P305+ P351+P338 – W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez 
kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać 
P308+P313 – W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod 
opiekę lekarza 
P362+P364 – Zanieczyszczoną odzież zdjąć i wyprać przed ponownym użyciem 
P501 – Zawartość/pojemnik dostarczyć na składowisko odpadów niebezpiecznych lub 
specjalnych zgodnie z miejscowymi, regionalnymi, krajowymi i/lub międzynarodowymi 
przepisami. 

2.3 Inne zagrożenia 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

 

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach 

3.1 Substancja 

 Nie dotyczy 

3.2 Mieszanina 

 Nazwa Identyfikator produktu % 
Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem 
(WE) nr 1272/2008 (CLP) 

 
Formamid 
Substancja ujęta na liście 
kandydackiej REACH 

(Nr CAS) 75-12-7 
(Nr WE) 200-842-0 
(Nr indeksowy WE) 616-052-00-8 

< 100 Repr. 1B, H360D 

 Siarczan dekstranu, sól sodowa (Nr CAS) 9011-18-1 < 15 
Eye Irrit. 2, H319 
STOT SE 3, H335 
Skin Irrit. 2, H315 

 

Chlorek sodu 
Substancja, dla której obowiązują 
krajowe wartości najwyższego 
dopuszczalnego stężenia w 
środowisku pracy (LT, LV) 

(Nr CAS) 7647-14-5 
(Nr WE) 231-598-3 
(Nr REACH) 01-2119485491-33-
XXXX 

< 15 Nie sklasyfikowano 

 Pełna treść zwrotów H: patrz sekcja 16 

 

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy 

4.1 Opis środków pierwszej pomocy 

 

Ogólne środki pierwszej pomocy: 
Środki pierwszej pomocy po narażeniu 
drogą oddechową: 
Środki pierwszej pomocy po kontakcie 
ze skórą: 
 
Środki pierwszej pomocy po kontakcie 
z oczami: 
 
Środki pierwszej pomocy po 
połknięciu: 

W PRZYPADKU narażenia lub styczności: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić warunki do 
odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie. 
Przemyć skórę dużą ilością wody. Zdjąć zanieczyszczoną odzież. W przypadku wystąpienia 
podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
 
Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je 
łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku utrzymywania się podrażnienia oczu: Zasięgnąć 
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z ośrodkiem zatruć lub lekarzem. 
 

4.2 Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

 
Objawy/urazy po kontakcie ze skórą: 
Objawy/urazy po kontakcie z oczami: 

Podrażnienie. 
Podrażnienie oczu. 

4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 

 Leczyć objawowo. 

   

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru 

5.1 Środki gaśnicze 

 Odpowiednie środki gaśnicze: Mgła wodna. Proszek gaśniczy. Piana. Dwutlenek węgla. 
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5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

 
Niebezpieczne produkty rozkładu w przypadku 
pożaru: 

Mogą się uwalniać toksyczne opary. 

5.3 Informacje dla straży pożarnej 

 Wyposażenie ochronne podczas gaszenia pożaru: 
Nie podejmować działań bez odpowiedniego wyposażenia ochronnego.  
Aparat oddechowy z niezależnym źródłem powietrza. Pełna odzież ochronna. 

 

 
 

SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska 

6.1 Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych 

6.1.1 Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy 

 
Procedury postępowania w 
sytuacjach awaryjnych: 

Interwencję może podejmować wyłącznie wykwalifikowany personel wyposażony w odpowiednie 
środki ochrony. 

6.1.2 Dla osób udzielających pomocy 

 Wyposażenie ochronne: 
Nie podejmować działań bez odpowiedniego wyposażenia ochronnego. Więcej informacji – patrz 
sekcja 8: „Kontrola narażenia / środki ochrony indywidualnej”. 

6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

 
Unikać uwolnienia do środowiska. Powiadomić odpowiednie instytucje w przypadku dostania się produktu do kanalizacji lub wód 
publicznych. 

6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 

 
Metody usuwania skażenia: 
Inne informacje: 

Zebrać uwolniony płyn przy użyciu materiału pochłaniającego. Powiadomić odpowiednie instytucje w 
przypadku dostania się produktu do kanalizacji lub wód publicznych. 
Usuwać materiały lub pozostałości stałe poprzez przekazanie ich do upoważnionego zakładu. 

6.4 Odniesienia do innych sekcji 

 Więcej informacji – patrz sekcja 13. 

 

SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie 

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

 
Środki ostrożności dotyczące 
bezpiecznego postępowania: 

Zapewnić dobrą wentylację miejsca pracy. Przed użyciem uzyskać szczególne instrukcje. Nie 
używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich środków bezpieczeństwa. Stosować 
środki ochrony indywidualnej. Unikać kontaktu ze skórą i z oczami. 

 Środki dotyczące higieny pracy: 
Oddzielać odzież roboczą od zwykłych ubrań. Prać oddzielnie. Zanieczyszczoną odzież wyprać 
przed ponownym użyciem. Nie jeść, nie pić ani nie palić podczas używania produktu. Zawsze 
umyć ręce po użyciu produktu. 

7.2 Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 

 Warunki przechowywania: 
Przechowywać pod zamknięciem. Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. 
Przechowywać w chłodnym miejscu. 

7.3 Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

 

SEKCJA 8: Kontrola narażenia / środki ochrony indywidualnej 

8.1 Parametry dotyczące kontroli 

 formamid (75-12-7) 

 Belgia 
Dopuszczalna wartość 
stężenia (mg/m³) 

18 mg/m³ (Formamide; Belgia; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia – 8 h) 

 Belgia 
Dopuszczalna wartość 
stężenia (ppm) 

10 ppm (Formamide; Belgia; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia – 8 h) 

 Francja VME (mg/m³) 
30 mg/m³ (Formamide; Francja; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia — 8 h; VL: Valeur non réglementaire indicative) 

 Francja VME (ppm) 
20 ppm (Formamide; Francja; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia — 8 h; VL: Valeur non réglementaire indicative) 
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 Wielka Brytania WEL TWA (mg/m³) 
37 mg/m³ Formamide; Wielka Brytania; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia – 8 h; dopuszczalne stężenie w środowisku pracy 
(EH40/2005) 

 Wielka Brytania WEL TWA (ppm) 
20 ppm Formamide; Wielka Brytania; ważona czasowo wartość średnia 
dopuszczalnego narażenia – 8 h; dopuszczalne stężenie w środowisku pracy 
(EH40/2005) 

 Wielka Brytania WEL STEL (mg/m³) 
56 mg/m³ Formamide; Wielka Brytania; wartość dla krótkiego czasu (short 
time value), dopuszczalne stężenie w środowisku pracy (EH40/2005) 

 Wielka Brytania WEL STEL (ppm) 
30 ppm Formamide; Wielka Brytania; wartość dla krótkiego czasu (short time 
value), dopuszczalne stężenie w środowisku pracy (EH40/2005) 

 USA – ACGIH ACGIH TWA (ppm) 
10 ppm (Formamide; USA; ważona czasowo wartość średnia dopuszczalnego 
narażenia – 8 h; TLV – przyjęta wartość) 

 chlorek sodu (7647-14-5) 

 Łotwa Nazwa lokalna Nātrijahlorīds 

 Łotwa OEL TWA (mg/m³) 5 mg/m³ 

 Litwa Nazwa lokalna Natrio chloridas 

 Litwa IPRV (mg/m³) 5 mg/m³ 

8.2 Kontrola narażenia 

 

Stosowne techniczne środki kontroli: 
Ochrona rąk: 
Ochrona oczu: 
Ochrona skóry i ciała: 
Ochrona dróg oddechowych: 
Kontrola narażenia środowiska: 

Zapewnić dobrą wentylację miejsca pracy. 
Rękawice ochronne 
Okulary ochronne 
Nosić odpowiednią odzież ochronną 
Stosować ochronę dróg oddechowych 
Unikać uwolnienia do środowiska. 

 

SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne 

9.1 Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

 

Stan skupienia: 
Barwa: 
Zapach: 
Próg zapachu: 
pH: 
Względna szybkość parowania (octan butylu = 1): 
Temperatura topnienia: 
Temperatura zamarzania: 
Temperatura wrzenia: 
Temperatura zapłonu: 
Temperatura samozapłonu: 
Temperatura rozkładu: 
Palność (ciała stałego, gazu): 
Prężność par: 
Gęstość względna par w temp. 20°C: 
Gęstość względna: 
Rozpuszczalność: 
Logarytm Pow: 
Lepkość, kinematyczna: 
Lepkość, dynamiczna: 
Właściwości wybuchowe: 
Właściwości utleniające: 
Granice wybuchowości: 

Ciecz 
Różna. 
Bezwonna. 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Nie dotyczy 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
154°C 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Nie dotyczy 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 
Brak dostępnych danych 

9.2 Inne informacje 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

 

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność 

10.1 Reaktywność 

 Produkt nie jest reaktywny w normalnych warunkach użytkowania, magazynowania i transportu. 

10.2 Stabilność chemiczna 

 Stabilny w normalnych warunkach. 

10.3 Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 
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 Brak znanych reakcji niebezpiecznych w normalnych warunkach użytkowania. 

10.4 Warunki, których należy unikać 

 Brak w zalecanych warunkach postępowania z produktem i jego magazynowania (patrz sekcja 7). 

10.5 Materiały niezgodne 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu 

 Żaden niebezpieczny produkt rozkładu nie powinien powstać w normalnych warunkach magazynowania i użytkowania. 

 

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne 

11.1 Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

 Toksyczność ostra: Nie sklasyfikowano 

 formamid (75-12-7) 

 LD50, doustnie, szczur > 5000 mg/kg (szczur) 

 LD50, skórnie, szczur > 5000 mg/kg (szczur) 

 LD50, skórnie, królik > 5000 mg/kg (królik) 

 siarczan dekstranu, sól sodowa (9011-18-1) 

 LD50, doustnie, szczur 20 600 mg/kg (szczur) 

 chlorek sodu (7647-14-5) 

 LD50, doustnie, szczur 
3000 mg/kg (szczur; wartość eksperymentalna); 3550 mg/kg masy ciała; 
szczur; wartość eksperymentalna) 

 LD50, skórnie, królik >10 000 mg/kg (królik; wartość eksperymentalna) 

 

 

Działanie żrące/drażniące na skórę: 
Poważne uszkodzenie oczu / działanie drażniące na 
oczy: 
Działania uczulające na drogi oddechowe lub skórę: 
Działanie mutagenne na komórki rozrodcze: 
Działanie rakotwórcze: 
Szkodliwe działanie na rozrodczość: 
Działanie toksyczne na narządy docelowe (narażenie 
jednorazowe): 
Działanie toksyczne na narządy docelowe (narażenie 
powtarzane): 
Zagrożenie spowodowane aspiracją: 

Powoduje podrażnienie skóry. 
Powoduje poważne podrażnienie oczu. 
 
Nie sklasyfikowano 
Nie sklasyfikowano 
Nie sklasyfikowano 
Może działać szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki. 
Nie sklasyfikowano 
 
Nie sklasyfikowano 
 
Nie sklasyfikowano 

 

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne 

12.1 Toksyczność 

 Ogólne informacje ekologiczne: 
Nie stwierdzono szkodliwego wpływu produktu na organizmy wodne ani długofalowego 
niekorzystnego oddziaływania produktu na środowisko. 

 formamid (75-12-7) 

 LC50, ryba 1 4600 mg/l (LC50; 96 h; Leuciscus idus) 

 EC50, dafnia 1 > 500 mg/l (EC50; 48 h) 

 Wartość graniczna, glony 1 > 500 mg/l (EC50; 72 h) 

 chlorek sodu (7647-14-5) 

 LC50, ryba 2 
5840 mg/l (LC50; ASTM; 96 h; Lepomis macrochirus; system przepływowy; woda słodka; 
wartość eksperymentalna) 

 Wartość graniczna, glony 2 
2430 mg/l (EC50; OECD 201: glon, test zahamowania wzrostu; 120 h; glony; system 
statyczny; woda słodka; wartość eksperymentalna) 

12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu 

 formamid (75-12-7) 

 Trwałość i zdolność do rozkładu 
Ulega naturalnej biodegradacji. Ulega biodegradacji w glebie. Ulega fotodegradacji w 
powietrzu. 

 BZT (% TZT) 0 

 siarczan dekstranu, sól sodowa (9011-18-1) 
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 Trwałość i zdolność do rozkładu Zdolność do biodegradacji w wodzie: brak dostępnych danych. 

 chlorek sodu (7647-14-5) 

 Trwałość i zdolność do rozkładu 
Zdolność do biodegradacji: Nie dotyczy. Brak danych (badawczych) dotyczących mobilności 
substancji. 

 
Biochemiczne zapotrzebowanie na 
tlen (BZT) 

Nie dotyczy 

12.3 Zdolność do bioakumulacji 

 formamid (75-12-7) 

 Logarytm Pow -1,6 – -0,82 

 Zdolność do bioakumulacji Bioakumulacja: Nie dotyczy. 

 siarczan dekstranu, sól sodowa (9011-18-1) 

 Zdolność do bioakumulacji Bioakumulacja: Brak danych. 

 chlorek sodu (7647-14-5) 

 Logarytm Pow -3,0 (obliczony) 

 Zdolność do bioakumulacji Niska zdolność do bioakumulacji (Log Kow < 4). 

12.4 Mobilność w glebie 

 formamid (75-12-7) 

 Napięcie powierzchniowe 0,058 N/m 

12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 

 Składnik 

 formamid (75-12-7) 

Substancja/mieszanina nie spełnia kryteriów PBT zgodnie z załącznikiem XIII do 
rozporządzenia REACH  
Substancja/mieszanina nie spełnia kryteriów vPvB zgodnie z załącznikiem XIII do 
rozporządzenia REACH 

12.6 Inne szkodliwe skutki działania 

 Brak dostępnych dodatkowych informacji 

 

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami 

13.1 Metody unieszkodliwiania odpadów 

 

Metody unieszkodliwiania odpadów: 
 
Zalecenia dotyczące usuwania 
odpadów: 

Zawartość/pojemnik usuwać zgodnie z instrukcjami uprawnionego podmiotu dotyczącymi 
sortowania. 
Unikać uwolnienia do środowiska. 
 

 

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu 

 Zgodnie z ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 

 ADR IMDG IATA ADN RID 

14.1 Numer UN (numer ONZ) 

 Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

14.2 Prawidłowa nazwa przewozowa UN 

 Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

14.3 Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 

 Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

14.4 Grupa opakowaniowa 

 Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

14.5 Zagrożenia dla środowiska 

 Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

 Brak dostępnych informacji uzupełniających 

14.6 Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 

 Transport drogowy 
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 Nie dotyczy 

 Transport morski 

 Nie dotyczy 

 Transport powietrzny 

 Nie dotyczy 

 Transport wodny śródlądowy 

 Nie dotyczy 

 Transport kolejowy 

 Nie dotyczy 

14.7 Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL 73/78 i kodeksem IBC 

 Nie dotyczy 

 

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych 

15.1 Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub mieszaniny 

15.1.1 Przepisy unijne 

 Stosuje się następujące ograniczenie zgodnie z Załącznikiem XVII do Rozporządzenia REACH (WE) nr 1907/2006: 

 

3. Substancje lub mieszaniny płynne określone jako 
niebezpieczne zgodnie z dyrektywą 1999/45/WE lub 
spełniające kryteria klasyfikacji dla którejkolwiek z 
poniższych klas lub kategorii zagrożeń określonych w 
załączniku I do tego rozporządzenia (WE) nr 
1272/2008 

CytoCell® Probes – formamid 

 

3.b. Substancje lub mieszaniny spełniające kryteria 
klasyfikacji dla którejkolwiek z poniższych klas lub 
kategorii zagrożeń określonych w załączniku I do tego 
rozporządzenia (WE) nr 1272/2008: Klasy zagrożeń 
3.1 do 3.6, 3.7 – działanie szkodliwe na funkcje 
seksualne i płodność lub na rozwój, 3.8 – działanie 
inne niż odurzające, 3.9 oraz 3.10 

CytoCell® Probes – CytoCell® Probes 

 

30. Substancje, które są wymienione w części 3 
załącznika VI do rozporządzenia (WE) nr 1272/2008 
zaklasyfikowane jako działające szkodliwie na 
rozrodczość kategorii 1A lub 1B (Tabela 3.1) lub 
działające szkodliwie na rozrodczość kategorii 1 lub 2 
(Tabela 3.2) oraz wymienione jako: działające 
szkodliwie na rozrodczość kategorii 1A, działające 
szkodliwe na funkcje seksualne i płodność lub na 
rozwój (Tabela 3.1) lub działające szkodliwie na 
rozrodczość kategorii 1 ze zwrotem R60 (Może 
upośledzać płodność) lub R61 (Może działać 
szkodliwie na dziecko w łonie matki) (Tabela 3.2) 
wymienione w załączniku 5, działające szkodliwie na 
rozrodczość kategorii 1B, działające szkodliwe na 
funkcje seksualne i płodność lub na rozwój (Tabela 
3.1) lub działające szkodliwie na rozrodczość kategorii 
2 ze zwrotem R60 (Może upośledzać płodność) lub 
R61 (Może działać szkodliwie na dziecko w łonie 
matki) (Tabela 3.2) wymienione w załączniku 6 

formamid – formamid 

 
Zawiera substancję ujętą na liście kandydackiej REACH w stężeniu ≥ 0,1% lub niższym określonym poziomie: Formamid (WE 200-
842-0, CAS 75-12-7) 

 Nie zawiera substancji ujętych w załączniku XIV do rozporządzenia REACH. 

15.1.2 Przepisy krajowe 

 Niemcy 

 Odniesienie do załącznika przepisów VwVwS: 
Klasa zagrożenia wodnego (WGK) 1, niskie zagrożenie dla wód (klasyfikacja 
według przepisów VwVwS, załącznik 4) 

 
12. rozporządzenie wdrażające federalną ustawę o 
kontroli imisji – 12.BImSchV: 

Nie podlega 12. rozporządzeniu BlmSchV (Rozporządzenie w sprawie 
ochrony przed awariami przemysłowymi) 

 Niderlandy 
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SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen: 
SZW-lijst van mutagene stoffen: 
NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting giftige 
stoffen – Borstvoeding: 
NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting giftige 
stoffen – Vruchtbaarheid: 
NIET-limitatieve lijst van voor de voortplanting giftige 
stoffen – Ontwikkeling: 

Żaden ze składników nie jest ujęty w wykazie 
Żaden ze składników nie jest ujęty w wykazie 
Żaden ze składników nie jest ujęty w wykazie 
 
Żaden ze składników nie jest ujęty w wykazie 
 
Żaden ze składników nie jest ujęty w wykazie 
 

 Dania 

 
Zalecenia określone przepisami obowiązującymi w 
Danii: 

Niedozwolone jest używanie produktu przez osoby młode poniżej 18. roku 
życia 

Zabrania się bezpośredniego kontaktu z produktem kobietom ciężarnym / 
karmiącym piersią 

Podczas użytkowania i usuwania należy przestrzegać wymagań Duńskiej 
Inspekcji Pracy dotyczących pracy z substancjami rakotwórczymi 

15.2 Ocena bezpieczeństwa chemicznego 

 Nie przeprowadzono oceny bezpieczeństwa chemicznego. 

 

 

SEKCJA 16: Inne informacje 

Zobacz też dokument „SDSDAPI”, aby zapoznać się z informacjami dotyczącymi produktu DAPI Counterstain dołączonego do każdego zestawu 
CytoCell FISH Probe Kit. 

Pełna treść zwrotów H i EUH: 

Eye Irrit. 2 Poważne uszkodzenie oczu / działanie drażniące na oczy, kategoria 2 

Repr. 1B Działanie szkodliwe na rozrodczość, kategoria 1B 

Repr. 1B Działanie szkodliwe na rozrodczość, kategoria 1B 

Skin Irrit. 2 Działanie żrące/drażniące na skórę, kategoria 2 

STOT SE 3 Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie jednorazowe, kategoria 3, podrażnienie dróg oddechowych 

H315 Powoduje podrażnienie skóry 

H319 Powoduje poważne podrażnienie oczu 

H335 Może powodować podrażnienie dróg oddechowych 

H360 Może działać szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki 

H360D Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki 

 
SDS EU_NSC 

 
Niniejsze informacje opierają się na naszej aktualnej wiedzy i mają służyć wyłącznie jako opis produktu na potrzeby wymagań związanych ze zdrowiem, bezpieczeństwem i ochroną środowiska. W 
związku z tym nie należy ich interpretować jako gwarancji określonych właściwości produktu. 
 

 

 


